
Medizin Mobil Language Concept 

 

Da biste dobili vizu za život i rad u Njemačkoj, važan uslov je jezik. Njemačka država će od vas tražiti 

da dokažete da govorite i razumijete jezik do utvrđenog nivoa. Čuvajte se kompanija ili agencija koje 

vam obećavaju vizu zaobilazeći certifikat njemačkog jezika.  

 

Dio 1: Šta je "jezički nivo"  

Prema GER jezičkom standardu, svaki strani jezik ima 6 nivoa: 

- A1 i A2: od početnika do srednjeg 

- B1 i B2: srednji do napredni  

- C1 i C2: napredno do maternjeg govora.  

Svaki nivo može podijeliti škola na podnivo kao što su A1.1 i A1.2, A2.1 i A2.2 i tako dalje. Svaki nivo 

ima završni test koji će rezultirati certifikatom ako je položen. Dobroj školi jezika treba 100 sati da 

položi podnivo, može se zaposliti manje ili više sati, ali da biste naučili težak jezik kao što je njemački, 

pametno je ne žuriti. Nivo A1 je obično prilično lak, tako da može biti manje sati za završetak, dok za 

B1 i B2 može biti potrebno više vremena. 

Dio 2: Certifikati njemačkog jezika  

- Svakoj školi je dozvoljeno da uradi test znanja nemačkog jezika i da vam da sertifikat, ali nisu 

svi prihvaćeni.  

- Trenutno nemačke ambasade i kancelarije kao što je Landesamt (pogledajte Kontrolnu listu, 

Anerkennung koncept) prihvataju samo sertifikate škola ALTE grupe.  

- Ovi certifikati su: Goethe Institut, Telc ili ÖSD. Pitajte svoju školu prije početka (i plaćanja 

njihove naknade) da li njihov certifikat pripada jednom od gore navedenih. Ako ne, od vas će 

se tražiti još jedan test da biste dobili jedan od ovih certifikata. 

-  

Dio 3: Medizin Mobil kurs jezika  

- Kursevi njemačkog mogu biti veoma skupi, ponekad mogu biti skuplji od mjesečne plate! 

Zato Vam Medizin Mobil nudi potpuno besplatan online kurs njemačkog jezika koji možete 

koristiti po svom nahođenju da se pripremite za ispite njemačkog.  

- Kurs nije obavezan, možete odabrati da ga pratite, pohađate neki drugi kurs po vašem izboru 

ili čak oba (što više to bolje!).  

- Kurs je tako podijeljen: nivo A1 student mora uraditi sam, uz naš materijal za učenje, knjigu, 

audio i video. Kurs bi vam trebao trajati 1 mjesec. Od nivoa A2 do B2, imaćete malu grupu sa 

nastavnikom njemačkog jezika, koji će vam dati online lekcije u trajanju od 50 sati mjesečno. 

- Trebalo bi vam između 9 i 12 mjeseci da završite cijelu obuku, nakon čega morate polagati 

test u svojoj zemlji. Pitajte školu u kojoj radite test za “Stufungstest” koji će procijeniti vaš 

nivo njemačkog jezika, tako da ne morate polagati sve testove iz A1.  



- Obično predlažemo Goetheov test njemačkog jezika, jer ako jedan dio neće biti položen, ne 

morate ponavljati cijeli test, samo neuspjeli dio!  

- Naš kurs njemačkog je potpuno i potpuno besplatan, nema depozita, nema provizija, nema 

integracija. 

Deo 4: Koji nivo mi treba?  

- Nivo Njemačke koji vam je potreban da biste dobili vizu, razlikuje se u zavisnosti od vrste vize 

koja vam je potrebna (pogledajte Koncept vize):  

- Ako se prijavite preko Westbalkanenregelung (26 Abs. 2 BeschV) nivo B1 njemačkog bi bio 

dovoljan da vam se odobri viza.  

- Ako se prijavite za Ausbildung (16a AufenthG) trebat će vam B1 nivo, iako je B2 uvijek 

poželjan, jer ćete morati polagati ispite iz njemačkog u školi u Njemačkoj, a škola je za 

Nijemce, koji govore maternji nemački.  

- Ako se prijavite za rad kao medicinska sestra preko Fachkräfteeinwanderungsgesetzt (81a 

AufenthG) onda će vam trebati B2. Prema zakonu nivo se mijenja za zanimanja koja imate 

pravo (električari trebaju B1, stomatolozi trebaju C1), za medicinske sestre je bio, jeste i 

uvijek budite B2, čuvajte se kompanija ili agencija koje drugačije navode! 

Dio 5: Jednom u Njemačkoj  

- Ako ste se mogli preseliti u Hannover i raditi kod nas, znači da ste dobili njemački certifikat 

B2. To će vam omogućiti da živite i radite u Njemačkoj, ali ne kao medicinska sestra, jer će 

vam biti potrebna registracija (pogledajte Anerkennung koncept i kontrolnu listu).  

- U većini slučajeva Kenntnisprüfung je najbolji način da dobijete svoju registraciju, posebno 

jer da biste je pripremili, moraćete da prođete 6 meseci obuke u onome što se zove 

“Fachsprach”. Njemački jezik koji ste naučili u školi je dobar da naručite pizzu ili uputite 

stanicu, ali jezik koji vam je potreban na poslu, za komunikaciju sa pacijentima, kolegama i 

doktorima bit će jako loš. Fachsprach kurs će vam omogućiti da naučite sve riječi, fraze i 

tehničke detalje koji pripadaju vašoj profesiji i okruženju, omogućavajući vam da radite bez 

jezičkih granica.  

- Nivo takvog kursa je postavljen između B1 i B2, tako da bi sa svojim sertifikatom trebalo da 

budete u mogućnosti da pohađate bez problema. Kurs obično traje 6 mjeseci i održava se 

jednom sedmično cijeli dan i svake 2 sedmice popodne. 

 

Dio 6: Završna razmatranja  

- Učenje njemačkog nije lako, potrebno je mnogo vremena i strpljenja, posebno na početku 

gdje bi vam za sastavljanje fraze trebalo 20 minuta! Zato je od vitalnog značaja imati 

strpljenja, pratiti sve kurseve i uraditi sve domaće zadatke. Za razliku od engleskog, s kojim 

živimo kroz tehnologiju, muziku, bioskop itd. i koji bi se mogao naučiti za relativno kratko 

vrijeme do pristojnog nivoa komunikacije, njemački se polako razvija. Čak i nakon svih 

kurseva, ponekad će biti teško razumjeti Nemce koji pričaju ili TV/radio, biće potrebne 

godine da budete u mogućnosti da u potpunosti savladate jezik, ako ikada.  

- Nemačka gramatika je veoma složena, ponekad bez vidljivog razloga, imaćete ideju da se 

neko jako zabavljao u zabrljanju stvari, kako bi strancu otežao učenje. - Velika prednost 

privatnog kursa kao što je naš u odnosu na školu je što vas naši nastavnici mogu strogo pratiti 



i uvijek možete ponoviti nešto što niste razumjeli. Svi problemi i nedoumice se lako mogu 

riješiti. 

- Ne gubite strpljenje, trudite se i imajte na umu da će vam trebati mjeseci ako ne i godine da 

dostignete taj nivo i sasvim je normalno imati problema, svako uči svojim tempom!  

- Ne nasjedajte na alternative, obećavajući vam lakše načine; normalno je nakon frustracije 

učenja vjerovati da postoji lakši način. Samo se zapitajte: da postoji lakši način, zar ne mislite 

da bismo ga sada koristili? Zašto bismo trebali ulagati više vremena i novca nego što je 

potrebno za zapošljavanje ljudi? Ako je to bilo moguće, zašto u Njemačkoj još uvijek postoji 

tolika potreba za medicinskim sestrama?  

- Ne zaboravite da će vaš poslodavac uvijek biti tu za vas kada vam zatreba. - Postoji mnogo 

aplikacija u okolini, koje navode da vas mogu natjerati da lako naučite jezik sa 10 minuta 

dnevno. Mogli bi biti korisni za zabavu i revidiranje nekoliko stvari, ali nisu zamjena za kurs 

njemačkog.  

- Da biste poboljšali svoj njemački, možete potražiti njemački dječji tv program na Youtube-u u 

kojem je jezik lak, spor i pun slika, što će vam omogućiti da se upoznate sa govorom i 

izgovorom. 

  


